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See the notice on TED website

502272-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Rurociągi, instalacje rurowe, rury, okładziny rurowe, rury i podobne elementy – 
Kabelschutzrohre NordOstLink
OJ S 138/2026 21/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: 50Hertz Transmission GmbH
E-mail: Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora energii 
elektrycznej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Kabelschutzrohre NordOstLink
Opis: Der Übertragungsnetzbetreiber 50Hertz Transmission GmbH lädt Kabelschutzrohr-
Hersteller ein, um Angebote für Herstellung und Lieferung der Kabelschutzrohre für das 
Erdkabelprojekt NordOstLink (NOL) abzugeben. Das Projekt umfasst die Verlegung einer 
Erdkabelverbindung für das Hochspannungs-Gleichstrom-Übertragungsnetz (HGÜ), zur 
Verbesserung der Netzstabilität und Erhöhung der Übertragungskapazität zwischen 
Norddeutschland und Mitteldeutschland. Für die Realisierung des Vorhabens NOL sollen 
Rahmenverträge über die Herstellung und Lieferung von Schutzrohren aus Polyethylen für 
Höchstspannungskabel und LWL, sowie für passende Rohrverbindungen und Formteile 
vergeben werden. Sofern Interesse an der Teilnahme zum beschriebenen Verfahren besteht 
melden Sie sich bitte per Mail (stephanie.rosal_ext@50hertz.com) und bekunden Ihr Interesse 
an der Teilnahme. Auf Basis dessen werden Sie dem entsprechenden Projekt im Ariba als 
potentieller Bieter hinzugefügt.
Identyfikator procedury: 9af44c00-1ad1-4117-a05f-8cc387bd9594
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 44160000 Rurociągi, instalacje rurowe, rury, okładziny rurowe, rury 
i podobne elementy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 44322300 Ciągi kablowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Trasse verläuft voraussichtlich südlich von Bad Segeberg 
(Schleswig-Holstein) bis zum Suchraum Klein Rogahn bei Schwerin (Mecklenburg-
Vorpommern). Die Lieferungen erfolgen entlang der Trasse.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/502272-2026
mailto:Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
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2.1.4.
 
Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 
Nadużycia: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Niewypłacalność: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Los 1: Planungsabschnitt 4 (SHMV)
Opis: Der Planungsabschnitt 4 befindet sich zwischen Neversdorf (SH) bis Rieps (MV) mit 
einer Länge von ca. 47 km. Für die Verlegung der Höchstspannungskabel soll der Bedarf an 
Kabelschutzrohren, LWL-Schutzrohren sowie den passenden Verbindungs- und Formteilen 
mittels eines Rahmenvertrages über die gesamte Strecke und Bauzeit gedeckt werden.
Wewnętrzny identyfikator: Los 1_Planungsabschnitt 4 (SHMV)_NOL_KSR

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
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Główna klasyfikacja (cpv): 44160000 Rurociągi, instalacje rurowe, rury, okładziny rurowe, rury 
i podobne elementy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 44322300 Ciągi kablowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/02/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2031

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im Handelsregister 
des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, einzureichen. Der Auszug aus dem 
Handelsregister darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs 
Monate sein. Alternativ dazu kann der Bewerber angeben, unter welcher elektronischen 
Adresse der Auszug unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt abgerufen werden 
kann.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Es ist eine Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den Umsatz in 
dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die Jahre 2022, 2023 und 2024 
abzugeben. Der Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags muss in 
den Jahren 2022, 2023 und 2024 jeweils wenigstens 10 Mio. Euro betragen haben. Falls ein 
Wirtschaftsteilnehmer erst seit einem späteren Zeitpunkt als 2022 besteht, sind die 
entsprechenden Angaben für die Geschäftsjahre seit der Gründung zu tätigen. Es ist in 
diesem Fall zu erklären, in welchem Jahr der betreffende Wirtschaftsteilnehmer gegründet 
worden ist.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
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Opis kryterium selekcji: Es ist eine Wirtschaftsauskunft unter Angabe des Ratings, die zum 
Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs Monate sein darf, vorzulegen. 
Sofern die im Rating angezeigte Ausfallwahrscheinlichkeit einen Wert von 3 % übersteigt, wird 
der Bewerber vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Der Bewerber beziehungsweise die Bewerbergemeinschaft hat 
mindestens 3 Referenzen vorzulegen. Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, wenn er 
nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung vergleichbar ist: - 
Lineare Infrastrukturprojekte (z. B. Kabel-, Rohrleitungs-, oder vergleichbare 
Trassenbauwerke), - Folgenden Materialien wurden eingesetzt: PE 100-RT Typ II, DA225
/DA280, oder SDR 11/17; LWL- und Kabelschutzrohre o. ä.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Das für die Auftragsausführung relevante Personal, das in mündlichen 
oder schriftlichen Kontakt zum Auftraggeber tritt, beherrscht die deutsche Sprache mindestens 
auf der Niveaustufe B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprache.

Kryterium: Certyfikaty wydane przez instytuty kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: - Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001:2015-11 oder 
gleichwertig) - Arbeitsschutzmanagementsystem (DIN EN ISO 45001:2018-06 oder 
gleichwertig (wie SCC)) - Umweltmanagementsystem oder Energiemanagementsystem (DIN 
ISO 14001:2015 oder DIN ISO 50001:2018)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Formblatt ,,Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen; Maßnahmen zur Selbstreinigung und Wiederherstellung der 
Zuverlässigkeit" - Formblatt ,,Eigenerklärung zur Einhaltung der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren" - Formblatt ,,Verschwiegenheitserklärung nach § 5 Abs. 3 Satz 2 SektVO"

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Siehe 
Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden 
(Dokument-ID: L1_06.02_Zuschlagskriterien_KSR_NOL_V1).

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone

https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
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Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 26/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der Auftraggeber kann Bewerber unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende unternehmensbezogene 
Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige 
Nachweise nachzureichen. Ein Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der 
Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden.
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Siehe Dokument-ID: L1_02.
10_Anlage_9_Verschwiegenheitserklärung_NOL_KSR_V1.
Zasady finansowe: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung 
gestellt werden.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 50Hertz Transmission GmbH
Informacje o terminach odwołania: Informationen über die Überprüfungsfristen: Fristen zur 
Einlegung eines Nachprüfungsantrags ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung 
wird diese Regelung komplett wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: 50Hertz Transmission GmbH

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Los 2: Planungsabschnitt 5 (MV)
Opis: Der Planungsabschnitt 5 befindet sich zwischen Rieps und Schossin (MV) mit einer 
Länge von ca. 47 km. Für die Verlegung der Höchstspannungskabel soll der Bedarf an 
Kabelschutzrohren, LWL-Schutzrohren sowie den passenden Verbindungs- und Formteilen 
mittels eines Rahmenvertrages über die gesamte Strecke und Bauzeit gedeckt werden.
Wewnętrzny identyfikator: Los 2_Planungsabschnitt 5 (MV)_NOL_KSR
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 44160000 Rurociągi, instalacje rurowe, rury, okładziny rurowe, rury 
i podobne elementy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 44322300 Ciągi kablowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/02/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2031

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im Handelsregister 
des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, einzureichen. Der Auszug aus dem 
Handelsregister darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs 
Monate sein. Alternativ dazu kann der Bewerber angeben, unter welcher elektronischen 
Adresse der Auszug unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt abgerufen werden 
kann.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Es ist eine Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den Umsatz in 
dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die Jahre 2022, 2023 und 2024 
abzugeben. Der Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags muss in 
den Jahren 2022, 2023 und 2024 jeweils wenigstens 10 Mio. Euro betragen haben. Falls ein 
Wirtschaftsteilnehmer erst seit einem späteren Zeitpunkt als 2022 besteht, sind die 
entsprechenden Angaben für die Geschäftsjahre seit der Gründung zu tätigen. Es ist in 
diesem Fall zu erklären, in welchem Jahr der betreffende Wirtschaftsteilnehmer gegründet 
worden ist.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
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Opis kryterium selekcji: Es ist eine Wirtschaftsauskunft unter Angabe des Ratings, die zum 
Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs Monate sein darf, vorzulegen. 
Sofern die im Rating angezeigte Ausfallwahrscheinlichkeit einen Wert von 3 % übersteigt, wird 
der Bewerber vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Der Bewerber beziehungsweise die Bewerbergemeinschaft hat 
mindestens 3 Referenzen vorzulegen. Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, wenn er 
nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung vergleichbar ist: - 
Lineare Infrastrukturprojekte (z. B. Kabel-, Rohrleitungs-, oder vergleichbare 
Trassenbauwerke), - Folgenden Materialien wurden eingesetzt: PE 100-RT Typ II, DA225
/DA280, oder SDR 11/17; LWL- und Kabelschutzrohre o. ä.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Das für die Auftragsausführung relevante Personal, das in mündlichen 
oder schriftlichen Kontakt zum Auftraggeber tritt, beherrscht die deutsche Sprache mindestens 
auf der Niveaustufe B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprache.

Kryterium: Certyfikaty wydane przez instytuty kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: - Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001:2015-11 oder 
gleichwertig) - Arbeitsschutzmanagementsystem (DIN EN ISO 45001:2018-06 oder 
gleichwertig (wie SCC)) - Umweltmanagementsystem oder Energiemanagementsystem (DIN 
ISO 14001:2015 oder DIN ISO 50001:2018)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Formblatt ,,Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen; Maßnahmen zur Selbstreinigung und Wiederherstellung der 
Zuverlässigkeit" - Formblatt ,,Eigenerklärung zur Einhaltung der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren" - Formblatt ,,Verschwiegenheitserklärung nach § 5 Abs. 3 Satz 2 SektVO"

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Siehe 
Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden 
(Dokument-ID: L1_06.02_Zuschlagskriterien_KSR_NOL_V1).

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone

https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
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Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 26/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der Auftraggeber kann Bewerber unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende unternehmensbezogene 
Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige 
Nachweise nachzureichen. Ein Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der 
Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden.
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Siehe Dokument-ID: L1_02.
10_Anlage_9_Verschwiegenheitserklärung_NOL_KSR_V1.
Zasady finansowe: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung 
gestellt werden.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 50Hertz Transmission GmbH
Informacje o terminach odwołania: Informationen über die Überprüfungsfristen: Fristen zur 
Einlegung eines Nachprüfungsantrags ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung 
wird diese Regelung komplett wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: 50Hertz Transmission GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: 50Hertz Transmission GmbH
Numer rejestracyjny: DE813473551
Miejscowość: Berlin
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Kod pocztowy: 10557
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
Telefon: +49 152 08576104
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 60afbbb8-3074-4ad2-a582-38d6e585544a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 20/07/2026 11:38:53 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 502272-2026
Numer wydania Dz.U. S: 138/2026
Data publikacji: 21/07/2026
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